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Хау ту
спик
инглиш
Всю информацию, которую вы
найдете в этом чек-листе я
взяла их своего опыта, и
проверила на себе. 

Чек-лист



Hey
Cutie!

Привет! Если ты купил этот чек-лист, то
уже сделал огромный шаг на встречу своей

мечте по знанию английского языка.
 

Этот чек-лист полностью направлен на
развитие твоего разговорного английского

языка. Мы постараемся улучшить твоё
произношение, обсудим ресурсы, которые

тебе в этом помогут. Будем стараться
убирать твой языковой барьер, чтобы при

встрече с иностранцем у тебя не было
ступора, и ты смог показать, что ты знаешь
больше,чем London is the capital of Great

Britain.
 

В общем, хватит болтать и пошли работать!



Что такое языковой барьер?

Языковой барьер — это невозможность
общения на иностранном языке или

утрудненное общение на иностранном
языке. И с ним сталкивается каждый, кто

начинает изучать иностранный язык.

Как побороть его?

Пополнять свой словарный запас
Заучивать фиксированные

выражения
Практиковать свой язык с

носителями языка
Работать над произношением

Тренировать перессказы

1.
2.

3.

4.
5.



Произношение

В закрытом слоге:

 
Aa [  e i  ]  -  [  æ ]  cat  [  kæt  ]  -  кот

Ee [  i :  ]  -  [  e  ]  pen [  pen ]  -  ручка
I i  [  a i  ]  -  [  i  ]  s i t  [  s i t  ]  -  сидеть
Oo [  ou ]  -  [  ɒ  ]  not  [  nɒt  ]  -  не

Uu [  ju :  ]  -  [  ʌ  ]  sun [  sʌn ]  -  солнце
Yy [  wai  ]  -  [  i  ]  myth [  miθ ]  -  миф

В открытом слоге:

Aa [  e i  ]  -  [  e i  ]  la te  [  le i t  ]  -  поздно
Ee [  i :  ]  -  [  i :  ]  be [  b i :  ]  -  быть

I i  [  a i  ]  -  [  a i  ]  l i ke [  la ik  ]  -  нравиться
Oo [  ou ]  -  [  əʊ ]  go [  gəʊ ]  -  идти

Uu [  ju :  ]  -  [  ju :  ]  tune [  t ju :n  ]  -  мотив
Yy [  wai  ]  -  [  a i  ]  my [  mai  ]  -  мой



Произношение

В третьем типе слога за ударной гласной
следует буква r. Гласные в этом типе слога

читаются как долгие звуки:
farm [ fa:m ], corner [ `kɔ:nə ], girl [ gɜ:l ], serv

e [ sɜ:v ], turn [ tɜ:n ], Myrtle [ `mɜ:tl ].

В четвёртом типе слога после ударной
гласной стоит буква r, за которой следует
гласная буква. Гласные в этом типе слога
читаются как дифтонги или трёхчленные

сочетания:
care [ keə ], Mary [ `meəri ], mere [ miə ], fire 

[ faiə ], cure [ kjʊə ], tyrant [ `taiərənt ].

 Буква           III тип слога       IV тип слова 
Aa [ ei ] [ a: ] - car [ ka: ] [ eə ] - care [ keə] 
Ee [ i: ] [ ɜ: ] - term [ tɜ:m ] [ iə ] - mere [ miə ]
IIi [ ai ] [ ɜ: ] - girl [ gɜ:l ] [ aiə ] - fire [ faiə ]
Oo [ ou ] [ ɔ: ] - port [ pɔ:t ] [ ɔ: ] - more [ mɔ: ]
Uu [ ju: ] [ ɜ: ] - turn [ tɜ:n ] [ jʊə ] - cure [ kjʊə]
Yy [ wai ] [ ɜ: ] - Myrtle [ `mɜ:tl ] [ aiə ] - tyre [ taiə ]



Произношение
Ассимиляция

Ассимиляцией называется качественное
уподобление одного звука другому.

 
Ассимиляция существует для того, чтобы было удобнее

произносить звуки на стыке слов и в середине слова.
 

В английском языке ассимиляция проявляется
перемещением места образования преграды, т.е.

согласные, которые произносятся на
альвеолах [ s ], [ z ], [ n ], [ t ] перед

звуками [ θ ], [ ð ] перемещаются к щели между зубами,
чтобы было удобнее произносить следующие за

альвеолярными межзубные [ θ ], [ ð ].
 

Например:
In the text [ in ðə tekst ] - В тексте

On the plate [ ɔn ðə pleit ] - На тарелке
At the desk [ ət ðə desk ] - За партой



Произношение

Боковой взрыв
 

Если звук [ l ] произнести с предшествующими ему
взрывными альвеолярными согласными [ t ], [ d ], то

слышится звук похожий на взрыв.
 

Происходит это потому, что кончик языка образует
полную преграду с альвеолами, а воздух проходит по
бокам языка. Сочетание [ t ], [ d ] + [ l ] произносится

слитно. Не следует отрывать кончик языка от альвеол
и допускать гласного призвука между ними.

 
kettle [ ketl ] - котелок middle [ midl ] - середина

settle [ setl ] - разместиться mettle [ metl ]
- темперамент

little [ litl ] - мало needle [ ni:dl ] - игла



Произношение
Носовой взрыв

 
Сочетания tn, dn произносятся слитно, не отрывая

кончик языка от альвеол. Воздух проходит через
полость носа, образуя своеобразный взрыв. Сразу

после взрыва органы речи настраиваются на
произнесение последующих звуков.

 
В русском языке подобное сочетание звучит в словах:

"дно", "одно", однако русские звуки "д" и "н"
произносятся не на альвеолах, а прижатием языка к

верхним зубам.
 

Примеры:
 

kitten [ kitn ] - котенок sudden [ sʌdn ] - внезапный
mitten [ mitn ] - варежка forbidden [ fəbidn ]

- запрещённый
beaten [ bi:tn ] - избитый laden [ leidn ] - нагруженный



Произношение
Потеря взрыва

 
Как в русском, так и в английском языке есть

взрывные
согласные [ p ], [ b ], [ k ], [ g ], [ t ], [ d ], [ tʃ ], [ dʒ ], при

произнесении которых звучит взрыв.
Когда эти согласные встречаются друг с другом на

стыке слов, лишь один из них произносится со
взрывом, другой взрыв теряет. Произносить один
взрыв гораздо удобнее, поскольку не нарушается

плавность речи.
 

Например:
good day! [ gʊd dei ] - добрый день!

a dark garden [ ə da:k ga:dn ] - темный сад
a big tree [ ə big tri: ] - большое дерево

a red jar [ ə red dʒa:  ] - красный кувшин
teach Tim to ski [ ti:tʃ tim tə ski: ] - научи Тима кататься

на лыжах



Произношение
Звук [ tʃ ]

 
При произнесении английского звука [ tʃ ] кончик языка

касается альвеол (бугорков за передними верхними
зубами).

Если вы поставите кончик языка на альвеолы и
произнесёте русский звук [ ч ] (чай, часто), то получите

английский звук [ tʃ ].
Этот звук произносится отчётливо и слитно и не

смягчается перед гласными. Типичной ошибкой является
неотчётливое звучание [ tʃ ]. Для преодоления этой
ошибки кончик языка следует дольше задержать у

альвеол, продлив звучание [ tʃ ].
 

Английский звук [ tʃ ] звучит в следующих словах:
ditch [ ditʃ ] - канава chick [ tʃik ] - цыпленок
fetch [ fetʃ ] - приносить chain [ tʃein ] - цепь

reach [ ri:tʃ ] - достигать bench [ bentʃ ] - скамейка
chair [ tʃeə ] - стул butcher [ bʊtʃə ] - мясник

cheese [ tʃi:z ] - сыр picture [ piktʃə ] - картина
chest [ tʃest ] - сундук teacher [ ti:tʃə ] - учитель



Произношение

Звуки [ θ, ð ]
 

К сожалению, в русском языке звуков
подобных [ θ ], [ ð ] нет.

Понять, как произносятся эти звуки, помогут данные
ниже упражнения для органов речи.

Просуньте язык между зубами и продувайте воздух.
Следите за тем, чтобы язык не был напряжён, а губы

не касались краёв языка.
 

Просуньте язык между зубами, а затем быстро
уберите его. Проделайте это упражнение несколько

раз.
При произнесении звуков [ θ ], [ ð ] язык распластан

и не напряжён, кончик языка находится между
зубами.

Звук [ θ ] произносится как глухой, а звук [ ð ] с
голосом как звонкий.



Помните, что губы не должны касаться краёв
языка. Cледует быстро убирать язык за зубы,

чтобы не мешать произнесению последующего
звука.

 
Эти звуки не следует заменять на русские [ с ],

[ з ] или на английские [ z ], [ t ], [ d ].
Звуки [ θ ], [ ð ] можно услышать в следующих

английских словах:
 

they [ ðei ] - они thick [ θik ] - толстый
them [ ðem ] - им thin [ θin ] - тонкий
then [ ðen ] - затем myth [ miθ ] - миф

this [ ðis ] - этот tenth [ tenθ ] - десятый
bathe [ beið ] - купаться Timothy [ timəθi ]

- Тимофей

Произношение



Произношение

Звук [ r ]
 

В русском языке звука подобного английскому
звуку [ r ] не существует.

 
При произнесении звука [ r ] кончик языка поднят к
задней части альвеол (бугорки за верхними зубами).
Язык неподвижен и не вибрирует. Для того чтобы

получился английский звук [ r ], следует зажать щёки
пальцами и произносить русский звук [ р ] до тех

пор, пока язык не перестанет вибрировать.
 

Английский звук [ r ] звучит в следующих словах:
rain [ rein ] - дождь very [ veri ] - очень

river [ rivə ] - река merry [ meri ] - веселый
reason [ ri:zn ] - причина berry [ beri ] - ягода

red [ red ] - красный Britain [ britn ] - Британия
written [ ritn ] - написанный street [ stri:t ] - улица



Скороговорки
Скороговорки помогут вам отработать пройденные
звуки, и выработать мышечную память.

Peter Piper picked a peck of pickled peppers;
A peck of pickled peppers Peter Piper picked;

If Peter Piper picked a peck of pickled peppers,
Where’s the peck of pickled peppers Peter Piper picked?

She sells seashells on the seashore.
The shells she sells are seashells, I’m sure.
So if she sells seashells on the seashore,
Then, I’m sure she sells seashore shells.

Red lorry, yellow lorry, red lorry, yellow lorry.

If Stu chews shoes, should Stu choose the shoes he
chews?

Fresh fried fish, Fish fresh fried, Fried fish fresh, Fish
fried fresh.



Как улучшить произношение
английских слов во время

чтения

1. Читайте вслух
2. Читайте медленно, но правильно

3. Следите за интонацией
4. Читайте синхронно

5. Читайте другу или учителю
6. Сверяйтесь со словарем
7. Записывайте свой голос

8. Выбирайте «правильные» книги

Какие книги читать на
английском

«A Wrinkle in Time» by Madeleine L’Engle
«The Fault in Our Stars» by John Green

«Runemarks» by Joanne M. Harris
«The Big Sleep» by Raymond Chandler

«How Reading Changed My Life» by Anna
Quindlen

«The Outsiders» by S.E. Hinton



Ресурсы, которые помогут вам в
улучшении произношения 

YouTube
Rachel's English
Oxana Dolinka
EnglishClass101
Learn English with Let’s Talk
Learn English with Steve Ford
Learn English with Steve Ford

Приложения

English Pronunciation
Sounds: The Pronunciation App FREE
Duolingo

Сайты
englishcentral.com
engvid.com



Пересказ текста на
английском

Делать пересказы очень важно и полезно для
того, кто хочет свободно говорить на

английском. Пересказ поможет тебе научиться
быстро формулировать свою мысль, поможет

тебе быстро улавливать смысл текста.

Бери любой текст читай ВСЛУХ  и пересказывай

себе тоже вслух. Пару таких пересказов в день

и ты заметишь, насколько легче тебе даётся

разговорная речь.

Вот тебе пару хороши текстов для начала, а
потом просто ищи подобные



New York
In 1607 Captain Henry Hudson left Europe to search for the famous North-
West Passage. He didn't �ind it, because it didn't exist, but he reached a river

to which he gave his name. Interested by the stories told them by the
captain on his return, the Dutch sent other boats to take possession of the
land discovered by Hudson and gave it the name 'New Netherland'. Two
men dominate the history of this colony. The �irst bought the island of

Manhattan from the Indians in 1626. The second arrived in 1647 as governor
of New Amsterdam, the capital of New Netherland.

In 1664 this territory was taken over by the English and they changed the
name of New Amsterdam to New York.

New York is one of the largest cities in the world. Its population is over 11
million people. New York is an industrial and cultural centre of the

country. Most business is centred in Manhattan Island. The whole area is
very small, that's why the skyscrapers were invented in New York and,

especially, in Wall Street. Wall Street is a narrow street with big houses, but
it is well known all over the world as the busiest street in the USA. People

do business there.
There are two more world-famous streets — Broadway and Fifth Avenue.
Broadway is the centre of the theatres and night life. It is known as The

Great White Way because of the electric signs which turn night into day. It
is the city that never goes to sleep. Buses and subway run all night. There
are many drugstores and restaurants which never close their doors. There

are cinemas with �ilms that start at midnight.
Fifth Avenue is the great shopping, hotel, and club avenue. If you go along

this avenue, you come to Harlem, where the black people of New York live,
the coloured workers, teachers, doctors and musicians.

New York is the largest port in America. More than half the trade of the
United States goes through this city.

There are many places of interest in New York. They are: the Statue of
Liberty, the United Nations Building, Empire State Building, Columbia

University, City Hall, New York Public Library and others.



Olya invites Mary to her house
Olya and Mary are schoolgirls. They study in an eleven-year

school in Sosnovka.
Olya lives in Green Street. Her father is a doctor. The family lives
near the hospital. There are two big houses there. They live in one

of them. The house consists of �ive rooms.
The doctor's family is large. There are six of them: Father,

Mother, two sons and two daughters.
One day Olya invites Mary to show her their house and take tea

with the family. Mary thanks Olya for her invitation.
It is Saturday. The family is at home.

When Mary comes Olya welcomes her and says, "Good
afternoon!"

Mary answers, "Good afternoon!"
Olya introduces Mary to her father, mother, sister and brothers.

Before they have tea Olya shows her friend their house.
"This is the dining-room, it is the biggest room of the house. On

the right you see Father's study, it is smaller than the other rooms.
On the left there is the living-room, it is a little smaller than the

dining-room. Opposite there are two bedrooms. This is our
bedroom. My sister and I sleep in it. And that is my brothers'

bedroom. The rooms are not large but we like them very much.
This is the kitchen and that is our bathroom. And how many

rooms are there in your house?"
"We have three rooms. Our rooms are not so large as yours. We
have a small house and a little garden behind the house. In the

garden there are many beautiful �lowers and beds with
vegetables."



The End!
Thank you love for trusting me and

buying my new chechkist! I really hope
that you will improve your english and

reach all your goals. I love you to thr
moon and back. If you have any

questions or suggections please DM me.


